
Zeitschrift: The Swiss observer : the journal of the Federation of Swiss Societies in
the UK

Herausgeber: Federation of Swiss Societies in the United Kingdom

Band: - (1960)

Heft: 1371

Artikel: Swiss wines

Autor: [s.n.]

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-691652

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 04.02.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-691652
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


September 30th, 1960. THE SWISS OBSERVER 49301

SWISS WINES

According to the arrangements made during last
year's Swiss Fortnight, provision had been made for
the importing of Swiss wines and spirits, and con-
sequently large consignments are now available for sale
in this country ; we wish to direct the attention of our
readers to the excellence of these vintage wines.

It is hoped that our compatriots living in this
hospitable land will make full use of this opportunity
to toast " La Patrie " with a glass or two of Pendant,
Johannisberg, Dôle, Aigle, Lavaux, Neuchâtel, La
Côte, etc., it is almost a patriotic duty to do so.

Sample these wines with respect, treating them as
friends, so that their spirit will sing in you, and the
sun which is in them will put warmth into your hearts.

In order to refresh the memory of those who have
been " loin du pays " for a considerable time, let us
pay a fleeting visit to the various vineyards " back
home

The Valais vineyards crown with their vine
branches the slopes of that large valley at the end of
which the Rhône, descending from the glacier, flows
towards Lac Léman.

The vine, that delicate and capricious plant which
demands almost daily attention, seems to have found
there, from the most remote antiquity, conditions par-
ticularly favourable to its cultivation, and there is not
a foot of ground on the mountainside where the plant
does not attach iself — there to ripen a fruit of which
the golden juice reflects the warm sun of the Valais.
The Valais wine will give to the connoisseur diverse
joys according to the variety tasted. Some of these
white wines, highly coloured, have a finesse and a
remarkable flavour ; others are of melloAvness which
makes them a choice drink for delicate " insides " ;

others again, which come from the high grounds
scorched by the sun, are powerful, velvety wines with
an intoxicating perfume. The red variety cultivated
with success in certain regions, where it was imported
from Burgundy in olden times, has a perfume which
pleases the most exacting palates.

The vineyards of the canton of Vaud are divided
into three zones of production, the " Aigle region
which comprises the vineyards to the north of the
valley of the Rhône, and of which the wine has certain
features in common with its neighbour and first-cousin
of Valais -—• warmth, golden reflection, distinctive
taste, in fact so many qualities that it has become a
high-class beverage sought after by connoisseurs.

The " Lavaux region ", the most important of the
Vaud vineyards, extends over the eastern part of Lac
Léman. It rises from the lake in tiers separated by
old walls, bathed in the mild reflection of the great
reservoir of light which stretches out at its feet ;

reputed wines, full flavoured, wines faithful to the

image of the magnificent region of which they are the
reflection.

The " Côte region extending from Lausanne to
Geneva, is situated in a quiet and calm countryside of
noble and almost feminine aspect. Here the climate
and the soil give to the wine a well-balanced, light and
agreeable character.

With the " Neuchâtel vineyard we leave the
southern region to enter a more temperate country, one
of shaded landscapes caressed with soft light. This
vineyard, resembling a patched cloak, covers the slopes
of the lake of Neuchâtel and the foot of the Jura. It
is a living witness to the victorious struggle that has
been carried on, against the elements too often of a
contrary nature, by laborious generations of wine-
growers. The reward of much labour is found in the
bunches of grapes swollen with sugar which, every
year, give a gay wine, slightly coloured, but how
sparkling; a wine of freshness which caresses the
palate, a wine full of roguishness

We would also mention, in addition to the im-
portant wines of Valais, Vaud and Neuchàtel, those of
the Ticino, near relations of the Italian wines, with
their sonorous names and rich magnificence, juice of
the beautiful dark-coloured bunches of grapes which
ripen on the pergolas ; and also the wines of Eastern
Switzerland.

Swiss wines, of which we hope to have given a
faithful description, present a collection so varied that
any dish may find its indispensable complement in one
or other of them.

ANNETTE WEISBROD
(SWISS)

PIANO RECITAL
at

WIGMORE HALL
on

SATURDAY, OCTOBER 15th, I960, at 3 p.m.

Works by

HAYDN, BRAHMS, BEETHOVEN,
CHOPIN, PROKOFIEFF

Tickets : Reserved 10/- & 7/-, and unreserved 4/-
Bookable from : Box Office, Wigmore Hall (WELbeck 2141)
and Ibbs & Tillett Ltd.,124, Wigmore Street.W.I (WELbeck 8418)


	Swiss wines

